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PIKATARINA

Turvakamerat tallentavat kaikki Burts coffeen tapahtumat ja välittävät niistä kuvaa kah-
vilaan sijoitetuille näytöille. Nämä näytöt esittävät kahvilan asiakkaille reaaliaikaista ku-
vamateriaalia sekä jotain muutakin; kokoelman kuvan alapuolella pyöriviä tekstityksiä. 
Ensisilmäyksellä tekstityksillä, jotka vaikuttavat jostakin tuntemattomasta elokuvasta 
lainatuilta, näyttää olevan hyvin vähän tekemistä kahvilan tapahtumien kanssa. Pian kui-
tenkin huomaamme, että tekstitysten ja liikkuvan kuvan välille alkaa syntyä yhteys. Tästä 
muotoutuu leikkimielinen ja samalla epäilyttävä tarina, jossa meistä tulee arkipäivän sat-
tumanvaraisia näyttelijöitä. 

Amsterdamissa asuvan esitys- ja installaatiotaiteilija Sarah van Lamsweerden teoksia on 
ollut esillä eri puolilla Eurooppaa ja Australiaa. Yhteistyöhön sisältyy projekteja Ivana 
Müllerin ja Christiaan Bastiaansin kanssa. Sarah on yksi monitaiteellisten taiteilijoiden 
työtä tukevan Tre Tigri –yhteisön perustajista. 

INSTANT FICTION

Video surveillance cameras capture all that occurs in Burts Coffee and relay images to a 
series of monitors. The monitors, clearly visible from inside the café, show live images 
and something else: beneath the picture, running along the bottom of the screen, is a 
looping collection of subtitles. At first these texts, which appear to have been taken from 
an unknown film, seem to have little connection with the live action. But as we watch and 
read, the two establish a relationship, creating a playful and unsettling fiction in which we 
become accidental actors of the everyday. 

Based in Amsterdam, performance and installation artist Sarah van Lamsweerde has 
shown her work across Europe and Australia. Her collaborative practice includes projects 
with Ivana Müller and Christiaan Bastiaans.  She is a co-founder of Stichting Tre Tigri, a 
collective focused on supporting artists working in cross-disciplinary art forms. 

Sarah van Lamsweerde (NL)
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BURTS COFFEE
To/Thu 30.9. 	
09.00 – 18.00

Pe/Fri 1.10. 		
09.00 – 18.00

La/Sat 2.10. 	
09.00 – 16.00



There’s a lot to do at ANTI 2010 – 
here are our suggested routes
through the festival. 

The festival starts at 13.00 with the Nordic Conference (p.41, inside cover). This is an opportunity to discuss 
the various challenges of creating and supporting performance and live art in ‘the north’. The conference 
takes place in the festival centre (p.7), where you’ll find restaurant Kummisetä (p.7), - the perfect spot to refuel 
throughout the festival. 

As you walk around the city watch out for Murmur (p.24), a series of graphic codes stuck onto surfaces across 
the city by Abinadi Meza. The codes, once read by your mobile phone, reveal a surprising urban fiction. Details 
of how to download a reader for your phone are on page 24. The piece runs throughout the festival, and 
remember to re-scan the same codes, as new texts are generated daily. 

And Heather Kapplow has arrived in Kuopio from Boston USA. Heather, for her performance I’m Sorry (p.18) 
will be apologising to Finland. For the entire time Heather is on Finnish soil she will speak only the words ‘I’m 
sorry’.

Be up early to witness the day’s first performance, as Johanna Hällsten’s Everyday Opera (p.14) opens the market 
hall at 7.50 and welcomes the first of the day’s shoppers with a song. The performance lasts about 15 minute so 
you’ll have time for coffee before your next stop. 

The final day of the Nordic Conference begins at 9.00 today and runs until 12.00. The ANTI Seminar (p.32) 
opens at 13.00 and runs until 16.00. The seminar is focused on the festival’s central theme of writing, language 
and site. 

If you’re not attending the conference or the seminar you can for example take a leisurely walk out to the newly 
built Saaristokatu and see Shoji Kato & Eungyung Kim’s installation Island Aspired (p.20) on Palosaari island. 
The piece runs daily throughout the festival. 

If you’re in town at lunch time, head to Sampo restaurant for something to eat (and a schnapps!) and catch 
Olettamo begin their five-day performance Embroidered Love Songs (p.28) at 12.00. The performance runs daily 
from 12.00 to 18.00. 

In the afternoon you could enjoy One Minute Bird Watching (p.26) with Holly Rumble. Holly asks us to ‘read’ the 
movement of birds across the city. She performs daily throughout the festival. 

Take a 15 minute trip to Kansas (p.23) with artists Georgie Meagher & Malcolm Whittaker, using the elevator 
in Shopping centre Sektori from 15.00 to 17.00. The performance runs daily in different locations throughout 
the festival. 

At 16.50 return to where we began this morning and witness Everyday Opera (p.14) closing the market hall.

And then head over to residency artist Rosie Dennis to see her first instalment of Downtown: Kuopio (p.10) at 
19.00. Make this a regular event, as Rosie offers a new instalment of the show each night. 

At the festival centre we’ll also launch Iva Supić Janković’s Public Space My Ass (p.27), this year’s limited 
edition, handmade festival T-shirt. 

Tuesday 28th

Wednesday 29th
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At 8.00 sees the beginning of John Court’s Eight Hours Writing (p.9). This highly physical durational 
performance - creating a ‘written drawing’ - takes place in Minna Canth School from 8.00 to 16.00, today only. 

If you’re looking for a breakfast, head for Burts coffee and see (and feature in) Sarah van Lamsweerde’s Instant 
Fiction (p.29). Here surveillance cameras and an innovative use of subtitling turn the happenstance of the 
everyday into film noir. The piece runs daily until Saturday from 9.00 to 18.00 (16.00 on Saturday). 

The ANTI Seminar (p.32) continues today at 9.00 and runs until 12.00. One day tickets are available, so come 
along and join the discussion. 

Everyday Opera (p.14) opens the Red Cross Blood Service at 10.50, as Johanna Hällsten’s piece welcomes the 
donor centre’s first visitors. 

At 13.00 writer and artist Caroline Bergvall furthers Finland’s flag-day traditions by raising the first of three 
new flags honouring artist-activists with her project FLAG UP (p.8). Caroline will raise this first flag during a 
short performance dedication.  

There’s time here to head over to Sampo and see Olettamo’s Embroidered Love Songs (p.28), which runs daily 
from 12.00 to 18.00.
Eight Hours Writing (p.9) continues at Minna Canth School. John performs until 16.00, today only. Also showing 
today: Island Aspired (p.20), One Minute Bird Watching (p.26), Murmur (p.24), Kansas (p.23) and I’m Sorry 
(p.18). Return to the Blood Service at 17.50 as Everyday Opera (p.14) sings out the last of the day’s visitors. 

The day closes with the second episode of residency artist Rosie Dennis’ Downtown: Kuopio (p.10) at 19.00. 
This evolving piece builds to Sunday’s finale – but make sure to catch all the instalments, as the show changes 
every night. 

And then maybe we’ll see you back at Kummisetä (p.7) for a drink and something to eat? 

Everybody likes to get up early at a festival – that’s why we’ll see you all at Kuopio railwaystation at 5.30 as 
Johanna Hällsten’s Everyday Opera (p.14) welcomes the day’s first travelers into the city. See you there! 

Once we’ve crept back to bed and enjoyed some breakfast, it’s the last session of the ANTI Seminar (p.32), 
beginning at 9.00 and running until 12.00. 

Johanna MacDonald begins eight hours of Badly Translated Stand-Up (p.22) at 12.00 in Kummisetä pub, by the 
festival centre. A Canadian living in Finland, Johanna admits to having only a tenuous grasp of Finnish, making 
eight hours of stand-up in Finnish something of a challenge… 

Caroline Bergvall’s FLAG UP (p.8) hoists a second flag to mark the life and work of an artist-activist.

Kira O’Reilly begins her performance, Untitled Bomb Shelter Action for Kuopio, Returning (p.25) in Kotkankallio 
bomb shelter at 14.00. Kira performed in the same location for the 2003 edition of ANTI, a truly memorable 
encounter, and this new work promises to be something very special. This piece runs today, tomorrow and 
Sunday from 14.00 to 17.00. 

Also showing today: Island Aspired (p.20), One Minute Bird Watching (p.26), Murmur (p.24) and Kansas (p.23). 

As you walk around the city, there’s every chance you’ll encounter Heather Kapplow on the fourth day of I’m 
Sorry (p.18) and you’ll probably find some of Murmur’s (p.24) graphic codes. 

Sonja Jokiniemi performs Scratch (p.15) at 18.00 and tomorrow at 13.30. Exploring the various histories of a 
building, and of a body, the dancer deploys mark-making as an expanded form of writing in this physically 
charged work. 

ANTI residency artist Rosie Dennis offers the third instalment of the ever-evolving Downtown: Kuopio (p.10) at 
19.00. Keep coming back to this purposely hopeful project as it develops across the days. 

Thursday 30th

Friday 1st
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Time for some dinner at Kummisetä – and to see Johanna MacDonald conclude eight hours of Badly Translated 
Stand-Up (p.22). 

OK. It’s Friday night. We’ll see you all in Sampo at 21.00 for an entertaining evening, as Olettamo offer us Love 
Song Karaoke (p.28), hosted by Birgitta Kuurne. You don’t have to sing, but you probably will…

And finally we’ll return to the railway station at 23.00 with Everyday Opera (p.14) to bid the day’s final departing 
passengers goodbye and goodnight.  

GETINTHEBACKOFTHEVAN begin their 12 hour performance Weigh Me Down (p.12) at 9.00 in Fressi gym as 
Hester Chillingworth sets off with thousands of apologies to read and many, many miles to run. Drop in on this 
marathon performance throughout the day as it develops… 

At 9.50 is time to gather by Kuopio’s library as Johanna Hällsten’s Everyday Opera (p.14) welcomes the day’s 
first readers. 

Maija Hirvanen and performer Anna-Maija Terävä begin On Ice Anti (p.13). This serial performance takes place 
in three locations, as it playfully draws on Maija’s own experience of cheerleading. Today only: 12.00 at Kuopio 
Upper Secondary School of Music and Dance, 15.00 at Kuopio ice rink and 17.00 at the Minna Canth statue and 
surrounding park. 

13.00 sees a very special moment for Caroline Bergvall’s FLAG UP (p.8): earlier in the summer Caroline asked 
people to nominate an artist-activist to receive the ‘flag day’ honour and today its recipient is revealed.

Sonja Jokiniemi performs Scratch (p.15) at 13.30. This physical performance by the Finnish movement artist 
uses a choreographic approach to mark making.

At 14.00 Kira O’Reilly commences the second day of her performance, Untitled Bomb Shelter Action for Kuopio, 
Returning (p.25) in Kotkankallio bomb shelter. Everyday Opera (p.14) closes the library at 14.50 and if you’re 
passing Fressi gym, drop into Weigh Me Down (p.12) - there’s still a long, long way to go… The international 
student platform, Public Address! (p.38) begins today. These potentially explosive ‘pop-up’ performances 
appear and disappear in a blink of an eye… 

Also showing today: Embroidered Love Songs (p.28), Island Aspired (p.20), One Minute Bird Watching (p.26), 
Murmur (p.24), Kansas (p.23), I’m Sorry (p.18) and Instant Fiction (p.29). If you haven’t already, pick up your 
limited edition festival t-shirt, Public Space My Ass (p.27), from the festival centre while stocks last! 

At 19.00 ANTI residency artist Rosie Dennis offers the fourth installment of Downtown: Kuopio (p.10). 
Don’t miss tonight, the finale approaches!

21.00 and finally GETINTHEBACKOFTHEVAN complete the 12-hour marathon Weigh Me Down (p.12). 
Be there to see the end of this extraordinary event. 

Spanish artists Los Torreznos present the much celebrated 35 Minutes (p.19) at 21.15. This brilliant 
deconstruction of time lasts exactly 35 minutes – so don’t be late! Performed on the terrace at Kummisetä pub, 
next to the festival centre. 

And now it’s straight to bed, because we’ve got that small matter of a 10K run in the morning… 

Saturday 2nd
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Johanna Hällsten’s Everyday Opera (p.14) welcomes the first of the day’s swimmer’s to Kuopio’s swimming 
pool. 

The gun goes off for the ANTI 10K - Run Write Run (p.16) at 11.00. Regin Igloria has turned a road race into a 
writing machine. What better way to spend a Sunday morning than running along the shore of lake Kallavesi? 
See page 16 to join the race, all abilities welcome! Or come along and watch as the runners create a unique 
text. 

Once you’ve finished the race we recommend a couple of places for lunch:  Sampo – and the final day of 
Embroidered Love Songs (p.28) or restaurant Kummisetä next to the festival centre (p.34). 

Kira O’Reilly’s Untitled Bomb Shelter Action for Kuopio, Returning (p.25) runs until 14.00 -17.00. Return to the 
swimming pool as Everyday Opera (p.14) waves goodbye to the festival and the last of the day’s swimmers. And 
there’s still time to catch Island Aspired (p.20), One Minute Bird Watching (p.26), Murmur (p.24) and Kansas 
(p.23).

Rosie Dennis closes ANTI 2010 at 18.00 with the finale of her serial project Downtown: Kuopio (p.10). 
Join Rosie for what promises to be a fitting end to this year’s festival.

And so it’s all over. Well, not quite - Heather Kapplow continues I’m Sorry (p.18) until she boards her homebound 
plane tomorrow morning…

Sunday 3rd
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PUHEENVUOROT

     Larry Lynch (englanniksi)
Larryn puheenvuoro käsittelee tapoja, joilla kieli ja tekstuaalisuus voidaan ymmärtää ’esiintyvinä’ 
subjekteina sekä kulttuurisina identiteetteinä nykytaiteen kirjallisten rakenteiden ja rajoitusten yli 
ulottuvissa käytännöissä. Puheenvuoro syväluotaa näitä tapoja Performance Writing -opintokokonai-
suuteen perustuen.

Larry Lynch on opiskellut Performance Writing –linjalla Dartingtonin yliopistossa ja sen jälkeen väitel-
lyt aiheesta ‘The Difficult Impossible: writing, performance and the subject’. Hän on taiteilija ja kirjailija, 
joka on tehnyt esityksiä ja audiovisuaalisia teoksia lukuisissa gallerioissa ja festivaaleilla eri puolilla 
Eurooppaa. Larry julkaisee runoja ja runosarjoja sekä kirjoittamiseen ja esitykseen liittyviä esseitä. Hän 
toimittaa Acts of Language -julkaisua ja asuu Cornwallissa, missä hän johtaa Performance and Perform-
ance Writing tutkimusryhmää Falmouthin yliopistossa.

     Kira O’Reilly; artist statement -englanniksi- (s.25)
 
     Emma Cocker; Performing Communities (englanniksi)
Emma Cocker tutkii (paikkasidonnaisen) kirjoittamisen mahdollisuutta tuottaa kriittisiä yhteisöjä ja 
erityisesti ‘hetkellisesti luotujen yhteisöjen’ muotoa, joka on teoreetikko Miwon Kwonin käyttämä 
termi. 

Emma Cocker on taidekirjoittaja ja luennoitsija Nottingham Trent yliopistossa. Hän työskentelee ‘Not 
Yet There’ otsikon alla ja on mukana ‘Performing Communities’ -tutkimusprojektissa. Hänen tuleva kir-
jansa on nimeltään Desiring to be Led Astray: The Art of Wandering.

     Jane Jin Kaisen; ‘Itinerary for a performance: engaging site, translation, and inter-subjec-
tivity’ (englanniksi) 

Jane Jin Kaisen työstää esityksensä matkakertomuksen muotoon, joka mahdollistaa kollektiivisen 
tutkimuksen paikan, kääntämisen ja subjektiivisuuden välillä. Kertomuksen avoimen lopetuksen 
avulla hän on pyrkinyt vakiinnuttamaan esityskonseptin, joka mahdollistaa mielikuvituksellisen ja 
subjektiivisen työskentelyn paikan, kielen ja tapaamisen välillä. Tällä hän yhtäaikaa kyseenalaistaa 
esittämiseen, paikkoihin ja kääntämiseen liittyviä tapoja. 

Jane Jinin taiteellinen työ tutkii kuinka historialliset tarinat, muisti ja ideologia rakentavat ja vaikutta-
vat havaintoihimme ja ajatteluumme. Postkolonialistisesta ja feministisestä näkökulmasta hänen työn-

ANTI-seminaari 2010; Kirjoittaminen, kieli ja paikka

Ke 29.9. 	
13.00 – 16.00
Larry Lynch, Kira O’Reilly, 
Emma Cocker

To 30.9. 	
09.00 – 12.00
Jane Jin Kaisen, Pilvi Porkola, 
John Hall, Rosie Dennis

Pe 1.10. 	
09.00 – 12.00
Caroline Bergvall, Timo 
Heinonen, Maija Hirvanen 

Tämän vuoden seminaarissa kes-
kitytään kirjoittamiseen, kieleen 
ja paikkaan. Puheenvuoroissa ja 
keskusteluissa pohditaan, kuin-
ka kirjoittamista harjoitetaan 
julkisessa tilassa sekä miten kä-
sitellä kirjoittamista ja lukemista 
esityksellisesti? Seminaarissa 
pohditaan myös, mitkä rakentee-
seen liittyvät tekniikat ja metodit 
auttavat taiteilijoita työstämään 
kirjoitettua ja puhuttua kieltä 
työskentelytavan ollessa teks-
tilähtöinen? Kansainvälinen 
joukko akateemikoita, taiteilijoi-
ta, tutkijoita ja kirjailijoita ko-
koontuu keskustelemaan näistä 
aiheista valmisteltujen luentojen, 
taiteilijapuheenvuorojen ja luen-
toperformanssien kautta. 

Seminaari on kuratoitu yhdes-
sä Larry Lynchin (University 
College Falmouth), taiteilija ja 
koordinaattori Maija Hirvasen 
(Edge of Europe), päätoimittaja 
ja taiteilija Pilvi Porkolan (Esi-
tys-lehti) ja ANTI-festivaalin 
kanssa. Seminaarin puheenjoh-
tajana toimii Maija Hirvanen.  

Seminaarimaksu on 25 € / päivä 
tai 60 € / kolme päivää. 
Opiskelijoille, työttömille ja tai-
teilijaliittojen jäsenille alennettu 
osallistumismaksu on 20 € / 
päivä tai 50 € / kolme päivää. 
Ilmoittautuminen 24.9. 
mennessä p. 050 3052 005 tai 
registration@antifestival.com. 
Seminaari järjestetään Kummi-
sedän aitassa, Minna Canthin 
katu 44. 
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sä purkaa monimutkaisia rodun, luokan ja sukupuolen risteyskohtia monikansallisesta näkökulmasta ja ehdottaa vaihtoehtoisia tarinoita 
ja esityksen muotoja. Jane Jin on esiintynyt laajalti eri puolella maailmaa ja kuratoinut eri projekteja.  
www.itinerantsendsforitinerant.org

     Pilvi Porkola; CAT-concepts, acts, traces
CAT on Pilvi Porkolan vuodesta 2008 työstämä osallistava taideprojekti, jossa luodaan, esitetään ja dokumentoidaan esityspartituureja. 
Pilvi esittelee projektia keskittyen esityspartituureihin performatiivisina tekoina. Osallistujille CAT-projektin esityspartituurit tarjoa-
vat samoihin toimintaohjeisiin perustuvat laajat tulkintamahdollisuudet esiintyä ja toimia. 

Pilvi Porkola on esitystaiteilija -ja tutkija. Parhaillaan hän tekee väitöstutkimusta “Esitys poliittisen, dokumentaarisen ja henkilökohtaisu-
uden paikkana” Teatterikorkeakoulussa Helsingissä. Tämän lisäksi hän toimii Esitys-lehden päätoimittajana.

     John Hall; Order words / public shapes (englanniksi)
Osa John Hallin viimeaikaisista visuaalisista teksteistä liittyvät liikennemerkkien tarkoituksiin, symbolisiin muotoihin ja sakkolappui-
hin, mutta erilaisella sanastolla. Tämä sanasto loihtii esiin eriasteista viestintää, esimerkiksi henkilökohtaista ja perheensisäistä - ei 
julkista. John esittelee joitakin teoksia ja kertoo kirjoitetuista sanoista, joihin törmäämme koko ajan jaetuissa tiloissa. 

John Hall on runoilija, opettaja ja esseisti, joka on työskennelyt Dartingtonin yliopistossa, Iso-Britanniassa vuodesta 1976. Johnin ensim-
mäinen runokirja julkaistiin vuonna 1968. Hän johti ryhmää, joka suunnitteli Dartingtonin ensimmäisen Performance Writing -koulutuk-
sen. Johnin runot on kirjoitettu sekä sivuille että kehyksiin. Kirjojen julkaisemisen lisäksi hänellä on ollut useita näyttelyitä viime vuosina.  
www.johnhallpoet.org.uk
 
     Rosie Dennis; artist statement -englanniksi- (s.10)

     Caroline Bergvall; artist statement -englanniksi- (s.8)

     Maija Hirvanen; Väärissä Nahoissa: paikka ja fyysinen kulttuuri esityksessä On Ice
Maija Hirvanen käy presentaatiossaan läpi On Ice -teokseensa ja sen On Ice Anti –versioon liittyviä paikan ja fyysisten kulttuurin tee-
moja. Maija on valmistanut presentaatiota varten käsikirjoituksen, joka perustuu luetun tekstin ja tanssija Anna-Maija Terävän esittä-
miksi valmistettujen toimintojen vuoropuheluun. Toiminnot ovat On Icen esityskoreografiasta poimittuja ydinhetkiä, jotka asettuvat 
ANTIssa uuteen asiayhteyteen ja keskusteluun.

Maija Hirvanen on koreografi, esiintyjä ja kirjoittaja, jonka teoksia on nähty Suomessa, Euroopassa ja Venäjällä. Hän toimii Kiasman hal-
linnoiman Edge of Europe -projektin koordinaattorina Helsingissä.
Presentaation Maija Hirvanen pitää tanssija Anna-Maija Terävän kanssa.

     Timo Heinonen: Kirjoitus, kuolema ja esityksen avaruus
Huomautuksia esityksestä, kuolemasta, kirjoituksesta ja eron näyttämöstä johdatuksena tuntemattomaan.

Timo Heinonen työskentelee lehtorina valo- ja äänisuunnittelun laitoksella Teatterikorkeakoulussa ja johtaa nykyteatterin opintokoko-
naisuutta. Hän on keskittynyt kirjoituksissaan ja taiteellisissa töissään esitysteorian, teknologian ja dramaturgian kysymyksiin manner-
maisen filosofian ja posthumanismin kontekstissa. Hän valmistelee parhaillaan Esitystaiteen seuran kanssa itsenäistä jatko-osaa Kiasma-
teatterissa 2009 esitetylle Sellainen kuin – Päällekirjoituksia hyvään –teokselle, ääniteosta radioon ja kirjoittaa mm. yliopistollista oppi-
kirjaa Aristoteleen Runousopista (Teos 2010) yhdessä työryhmän kanssa.
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      Larry Lynch 
Taking the recently designated field of Performance Writing as both context and impetus, this talk 
considers the ways in which language and textuality can be understood as ‘performing’ subjectivities 
and cultural identities in contemporary practices that extend their reach beyond the structures and 
strictures of the literary page.

Larry Lynch studied Performance Writing at Dartington College of Arts, after which he completed a 
doctoral thesis entitled ‘The Difficult Impossible: writing, performance and the subject’. He is an artist 
and writer who has presented performance and audio-visual work at numerous galleries and festivals in 
the UK and mainland Europe. He publishes poems and poem sequences for the page, as well as essays on 
writing and performance. He edits the artist-led initiative Acts of Language, and lives in West Cornwall, 
where he works as Head of the Department of Performance and Performance Writing Research Group 
at University College Falmouth.

     Kira O’Reilly: artist statement (p.25)

     Emma Cocker: Performing Communities
Emma Cocker will explore (site-specific) writing’s capacity to produce critical communities, 
specifically the form of ‘temporary invented community’ - a term that theorist Miwon Kwon uses to 
describe those specific social configurations ‘newly constituted and rendered operational through 
the coordination of the art work itself.’ Her presentation will involve the critical interrogation of 
forms of instructional or propositional writing that specifically invite participatory performative 
actions (in the public realm), or which produce communities of readers who become temporarily 
(and potentially visibly) bound by the terms of a given text.

Emma Cocker is an art-writer and a Senior Lecturer in Fine Art at Nottingham Trent University. 
Operating under the title ‘Not Yet There’, her writing and text-based work often explores models of 
practice - and subjectivity - which resist or refuse the pressure of a single or stable position by remaining 
willfully unresolved. She is currently working on the research project Performing Communities, and a 
forthcoming book entitled Desiring to be Led Astray: The Art of Wandering.

     Jane Jin Kaisen: ‘Itinerary for a performance: engaging site, translation, and 
inter-subjectivity’
Jane Jin Kaisen presents her work on the quality of the itinerant and ideas of itineraries in performance 
related writing. Within the open-ended form of the itinerary she has tried to establish a concept for 

Writing, Language and Site, the 2010 ANTI Seminar

This year’s ANTI seminar is 
focused on writing, language 
and site. Built around a series of 
short-form presentations that 
quickly open out into discussion, 
the seminar variously asks: 
how does writing operate in 
public space? What are the 
performative possibilities of 
thinking about writing and 
reading in an expanded sense? 
What compositional techniques 
and methodologies allow artists 
to engage with the written and 
spoken word when working 
contextually? An international 
group of academics, artists and 
writers will discuss these issues 
through prepared papers, artists’ 
talks and performance lectures. 

The seminar is co-curated by 
Larry Lynch (Department of 
Performance and Performance 
Writing Research Group at 
University College Falmouth); 
artist and editor Pilvi Porkola 
(Esitys journal), artist and 
coordinator Maija Hirvanen 
(Edge of Europe) and ANTI 
Festival. 
The ANTI seminar is chaired by 
Maija Hirvanen. 

The participation fee is 25 € /
day or 60 € / three days. 
For students, unemployed and 
members of artists’ associations 
the fee is 20 €/ day or 50 € / 
three days. Registration by 24th 
of September at +358 50 3052 
005 or registration@antifestival.
com. The seminar is held in 
Kummisedän aitta, Minna 
Canthin katu 44.  

Wed 29.9. 	
13.00 – 16.00
Larry Lynch, Kira O’Reilly, 
Emma Cocker

Thu 30.9. 	
09.00 – 12.00
Jane Jin Kaisen, Pilvi Porkola, 
John Hall, Rosie Dennis

Fri 1.10. 	
09.00 – 12.00
Caroline Bergvall,
Timo Heinonen, Maija Hirvanen

PRESENTATIONS
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performance, which allows for an imaginative inter-subjective engagement with site, language, and meeting, which simultaneously asks 
critical questions about modes of representation and the politics of site and translation. 

Jane Jin’s artwork explores how historical narratives, memory, and ideology are constructed and influence our perception and thinking. From a 
postcolonial and feminist perspective her work is invested in deconstructing the complex intersections of race, class, and gender in a transnational 
perspective in order to pose alternative narratives and forms of representation.  Jane Jin has performed at numerous international biennials and 
festivals alongside developing various curatorial projects.
www.itinerantsendsforitinerant.org.

     Pilvi Porkola: CAT concepts, acts, traces (in Finnish)
CAT is a participatory art project built around the creating, performing and documenting of scores. Pilvi gives an overview of the project, 
begin in 2008, focusing on the score as performative act and text. To CAT participants working with scores offers a wide range of 
interpretations, allowing for various performative outcomes and directions to be explored. 

Pilvi Porkola is a performance artist and researcher. Her doctoral study in Theatre Academy is titled “Notes on politics, documenting and 
personal in performance” . She is also working as a chief editor of Esitys journal.

     John Hall: Order words / public shapes 
Some of John Hall’s recent visual texts respond to the functions and symbolic shapes of road signs and penalty notices but with a vocabulary 
that invokes quite different orders of exchange – for example personal and domestic rather than public. John will show some of these pieces 
and talk about the written words encountered all the time in shared space.

John Hall is a poet, teacher and essayist who has worked at Dartington College of Arts (now incorporated into University College Falmouth) 
in the UK since 1976 and whose first book of poems was published in 1968. He led the group that planned the first Performance Writing degree 
at Dartington. His poems are written both for pages and for frames. As well as published books he has had a number of exhibitions in recent 
years.
www.johnhallpoet.org.uk. 

     Rosie Dennis; artist statement (p.10)    

     Caroline Bergvall: artist statement (p.8)

     Maija Hirvanen: Being In a Wrong Skin: site and physical culture in the performance On Ice (in Finnish)
Maija Hirvanen’s presentation deals with the themes of site and physical culture in her performance On Ice and the new version On Ice Anti. 
The text Hirvanen has prepared for the presentation is based on dialogue and physical action developed for the project in collaboration with 
dancer Anna-Maija Terävä. Actions and language selected from On Ice’s performance choreography are recontextualised for this discursive 
environment. Developed by Maija Hirvanen and Anna-Maija Terävä.

Maija Hirvanen is a Finnish performance maker, choreographer and writer. Maija leads Edge of Europe, a programme of events focused on 
writing’s relationship to performance, hosted by Kiasma Museum of Contemporary Art, Helsinki.

     Timo Heinonen: Writing, death and the space of performance (in Finnish)
Timo Heinonen’s presentation focuses on the various relationships between writing, death and performance. Here the ‘stage of separation’ 
offers an introduction to the unknown.    

Timo Heinonen is a lecturer at the department of lighting and sound design in the Theatre Academy of Finland and the head of the contemporary 
theatre studies. His scientific writing and artistic practice is focused on the questions of performance theory, technology and dramaturgy within 
the contexts of continental philosophy and posthumanism. He is currently working on a number of performance projects, an audio piece for radio 
and a forthcoming book on Aristotle’s poetics (Teos 2010). 
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PUBLIC ADDRESS! 

Tänä vuonna ANTI tarjoaa katsojilleen mahdollisuuden tutustua myös nou-
sevien kykyjen esityksiin. Pyysimme Pohjois-Karjalan ammattiopiston tans-
sin koulutusohjelman opiskelijoita Outokummusta sekä Performance writing 
-linjan opiskelijoita brittiläisestä Falmouthin yliopistosta työstämään minuutin 
mittaisia performansseja ANTI-festivaalille. Performanssien teemana on ’Pub-
lic address’: hetki, jolloin ihmismassaa puhuttelee yksi ääni.
Nämä mahdollisesti räjähdysherkät miniperformanssit näkyvät katukuvassa, 
ehkäpä myös Rakkauslaulukaraokessa tai jonkun muun teoksen läheisyydes-
sä. Joka tapauksessa ne ovat muodoltaan jännittäviä, haastavia sekä takuulla 
viihdyttäviä.

PUBLIC ADDRESS! 

This year ANTI brings you the very best in student performance work. We 
asked emerging artists from Dance Education of North Karelia College 
Outokumpu, FIN and Performanace Writing at University College Falmouth, 
UK to respond to a brief that asked for three, one minute performances on the 
theme of ‘public address’: the moment, often occurring in public life when 
the crowd is addressed by a single voice. These potentially explosive micro-
performances made for the street and, perhaps fittingly for ANTI, a karaoke 
evening will excite, challenge and definitely entertain.

Opiskelijafoorumi / Student platform

ERI PUOLILLA KAUPUNKIA LAUANTAINA 2.10.
AROUND THE CITY CENTRE ON SATURDAY 2.10. 

?
?

?

?

?

??

?

?

YES!

NO!

www.antifestival.com

Mitä mieltä olit tämän vuoden festivaalista?
Anna palautetta ja vaikuta!

What did you think of this year’s festival? 
Drop us a line and let us know!
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Yhteistyökumppanit / partners

SOKOS HOTEL PUIJONSARVI
Minna Canthin katu 16

Festivaalihotelli / The festival hotel

ANTI-festivaalin virallinen majoittaja on Sokos Hotel Puijonsarvi, 
joka tarjoaa huoneita alkaen 79 €/1 hh standard huone ja alkaen 89 € 
/ 2 hh standard huone. Huoneen hintaan kuuluu runsas aamiainen. 

Varaukset suoraan Sokos Hotel Puijonsarveen myyntipalvelusta 
puh. (010)-7629 500. 
Varaustunnus on “ANTI Festival”.  
Huoneita on rajoitettu määrä.
 
The official festival hotel of ANTI is Sokos Hotel Puijonsarvi, which 
offers single rooms from 79 € / night and double rooms from 89 € / 
night. Room price includes a continental breakfast. 
Please mention reservation code “ANTI Festival” when making the 
reservation. 
There is a limited amount of rooms available. 
Tel +358 (0)10 7629 500
 
sales.kuopio@sokoshotels.fi
www.sokoshotels.fi

Haluttuja suunvuoroja

Anna vatsasi puhua
ja valita suosikkinsa
listaltamme.

Minna Canthin katu 44, Kuopio, puh. (017) 369 9880, www.kummiseta.com
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A Space for Live Art
Live artia – taidemuotoa, joka uhmaa kaikkia määritelmiä 
– tunnetaan maailmanlaajuisesti suhteellisen vähän. Live 
artin uusien muotojen aseman vahvistamiseksi kahdeksan 
eurooppalaista kulttuuritahoa ovat yhdistäneet voimansa
“A Space for Live Art” -hankkeeseen.  

Live artin moninaisia taiteellisia lähestymistapoja pyritään 
tuomaan esille yhteistyökumppaneiden ohjelmistojen ja 
erilaisten vaihtojen (yhteistuotantojen, tiedonvaihdon,
residenssien ja kansainvälisten symposiumien) avulla. Teo-
riaan ja käytäntöihin keskittyvät tapaamiset, ammattilaisten 
kirjoittama käsikirja sekä teosten äänen ja/tai kuvan tallen-
taminen vahvistavat live artin spontaaneja ja dokumentoivia 
piirteitä. 

Viisivuotinen hanke välittää ja levittää tietoa live artista ylei-
sön tietoisuuteen, etenkin julkisiin tiloihin soluttautumisen 
sekä opetusohjelman välityksellä. Tämä hankkeen osa tulee 
esiin erityisesti taidekouluissa, joiden nuoria lahjakkuuksia 
pyritään hankeyhteistyöllä kannustamaan.

Live art, an artistic discipline that “defies all definition”, 
is experiencing a remarkable renewal, it is, however, still 
little known to the world at large. To bridge this gap and 
strengthen the position of new forms of live art in Europe, 
eight cultural structures have come together as partners in a 
five-year European project entitled “A Space for Live Art”.
Through each partner’s programming and the different 
forms of exchange – co-productions, dissemination, 
residences, international symposia – the diversity of the 
artistic approaches will be highlighted.
Meetings on theory and practice, the constitution of a 
critical corpus written by professionals and documentation 
of projects in sound and/or images will strengthen the 
reflexive and documentary aspect of live art. There will 
also be room for mediation and transmission, through 
an infiltration of the public area and a teaching strand, 
in particular in art schools where young talent will be 
encouraged.

www.aspaceforliveart.org

ANTI FESTIVAL / Kuopio - Finland, 
28.9. – 3.10.2010, www.antifestival.com

LES SUBSISTANCES / Lyon – France, 1. - 7.12.2010 + 14. – 19.2.2011 + 
31.3. - 3.4.2011, www.les-subs.com

CITY OF WOMEN / Ljubljana, Slovenia – 7. - 17.10. 2010, 
www.cityofwomen.org

ACCIÓN!MAD / Madrid – Spain, 4- 6, 11- 14, 18- 20 Nov. 2010, 
www.accionmad.org

NEW TERRITORIES / Glasgow – Great Britain, 14.2. – 19.3.2011, 
www.newmoves.co.uk

TROUBLE / Brussels – Belgium, 27.4. – 1.5.2011, www.halles.be

INTERAKCJE / Piotrkow Trybunalski – Poland, toukokuu/May 2011, 
www.galeriaoff.pl

LIVE ART FESTIVAL  / Hamburg – Germany, 27.5. – 11.6.2011, 
www.kampnagel.de

Euroopan Komission Kulttuuriohjelman 2007 – 2013 tuella. 

Hanke on rahoitettu Euroopan komission tuella. Tästä julkaisusta vastaa ainoastaan sen laatija, eikä 
komissio ole vastuussa siihen sisältyvien tietojen mahdollisesta käytöstä. 

With the support of the Cultural Programme 2007-2013 of the European Commission. 

This project has been funded with the support from the European Commission. 
This publication reflects the views only of the author, and the Commission cannot be held responsible 
for any use which may be made of the information contained therein.



10 MONIKULTTUURIKESKUS KOMPASSI/MULTICULTURAL CENTER KOMPASSI
Myllykatu 1-3 | Rosie Dennis (s.10/p.10)

FRESSI LIIKUNTA- JA HYVINVOINTIKESKUS / FRESSI GYM
Kauppakatu 33 | GETINTHEBACKOFTHEVAN (s.12/p.12)

12

14a KAUPPAHALLI
Tori / Market place | Johanna Hällsten (s.14/p.14)

14b SPR:N VERIPALVELU / RED CROSS BLOOD SERVICE
Puijonkatu 23 (Sektori 2.krs / 2nd floor) | Johanna Hällsten (s.14/p.14)

14c RAUTATIEASEMA / RAILWAY  STATION
Asemakatu 1 | Johanna Hällsten (s.14/p.14)

14d KIRJASTO / LIBRARY
Maaherrankatu 12 | Johanna Hällsten (s.14/p.14)

14e UIMAHALLI / SWIMMING POOL
Hannes Kolehmaisen katu 3 | Johanna Hällsten (s.14/p.14)

15 MINNA CANTHIN KATU 4
Sonja Jokiniemi (s.15/p.15) 

16 LÄHTÖ/MAALI: SATAMATORI
START/END POINT: HARBOUR
Kauppakatu 1 | Regin Igloria (s.16/p.16) 

20 PALOSAARI
Saaristokatu | Eungyung Kim ja Shoji Kato (s.20/p.20) 

8 SOKOS HOTEL PUIJONSARVI
Minna Canthin katu 16 | Caroline Bergvall (s.8/p.8)

9 MINNA CANTHIN KOULU/MINNA CANTH SCHOOL
Ruotsinkatu 35 |John Court (s.9/p.9)

19 22 277 41 RAVINTOLA KUMMISETÄ
Minna Canthin katu 44 | Los Torreznos (s.19/p.19), 
Johanna MacDonald (s.22/p.22), Iva Supić Janković (s.27/p.27), 
Festivaalikeskus / Festival Center (s.7/p.7), 
Kummisedän Aitta (s.41, sisäkansi / p.41, inside cover)

23a KAUPPAKESKUS SEKTORIN HISSI / THE ELEVATOR OF SHOPPING CENTRE SEKTORI
Puijonkatu 23 | Georgie Meagher ja Malcolm Whittaker  (s.23/p.23)

23d KAUPPAKESKUS MINNAN HISSI / THE ELEVATOR OF SHOPPING CENTRE MINNA
Haapaniemenkatu 18 | Georgie Meagher ja Malcolm Whittaker  (s.23/p.23)

23e HOTELLI PUIJONSARVEN HISSI / THE ELEVATOR OF HOTEL PUIJONSARVI
Minna Canthin katu 18 | Georgie Meagher ja Malcolm Whittaker  (s.23/p.23)

23b H-TALON HISSI / THE ELEVATOR OF SHOPPING CENTRE H-TALO
Kauppakatu 32 | Georgie Meagher ja Malcolm Whittaker  (s.23/p.23)

23c TECHNOPOLIS, M-OSA, HISSI / THE ELEVATOR OF TECHNOPOLIS (M) 
Microkatu 1 | Georgie Meagher ja Malcolm Whittaker  (s.23/p.23)

KOTKANKALLION VÄESTÖNSUOJA / KOTKANKALLIO BOMB SHELTER
Niiralankatu 28 | Kira O’Reilly  (s.25/p.25)

25

SATAMA/HARBOUR
Holly Rumble  (s.26/p.26)

26a

KUOPIONLAHTI
Holly Rumble  (s.26/p.26)

26b

MUSTINLAMPI
Holly Rumble  (s.26/p.26)

26c

RAVINTOLA SAMPO / RESTAURANT SAMPO
Kauppakatu 13 | Toimintaryhmä Olettamo (s.28/p.28)

28

29 BURTS COFFEE
Kauppakatu 32 | Sarah van Lamsweerde (s.29/p.29)
SOKOS HOTEL PUIJONSARVI
Minna Canthin katu 16 (s.39/p.39)

39

KUOPION YHTEISKOULU/ KUOPIO UPPER SECONDARY SCHOOL OF MUSIC AND DANCE 
Minna Canthin katu 46 | Maija Hirvanen (s.13/p.13)

13a

13b JÄÄHALLI/ ICE RINK
Hannes Kolehmaisen katu 3 | Maija Hirvanen (s.13/p.13)

13c MINNA CANTHIN PATSAS JA PUISTO/ THE MINNA CANTH STATUE AND PARK
Puistoa reunustavat Asema-, Maaherran-, Museo- ja Hapelähteenkatu. 
Around the park:  Asema-, Maaherran-, Museo- ja Hapelähteenkatu.  | Maija Hirvanen (s.13/p.13)
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Tänä vuonna ANTI-festivaali isännöi Pohjoismaista konferens-
sia, joka tarjoaa pohjoismaisille taiteilijoille, kuraattoreille, ta-
pahtumajärjestäjille ja kriitikoille tilaisuuden kokoontua ja kes-
kustella live art- sekä performanssitaiteesta.  

Konferenssin keskusteluiden ja puheenvuorojen 
teemoina ovat:  

•Tekstuaalinen esittävä taide Pohjoismaisessa kontekstissa: 
millaista on luoda Pohjoisen pienillä kielialueilla tekstiin pohjau-
tuvaa esittävää taidetta suhteessa suurempiin kielialueisiin, kuten 
englantiin?

•Mitkä ovat ajankohtaisimmat haasteet liittyen pohjoismaisen 
live art- ja performanssitaiteen kansainväliseen näkyvyyteen?

•Millaisilla tuki- ja yhteistuotantomalleilla pohjoismaisen live 
art- ja performanssitaiteen luomisprosesseja voitaisiin helpottaa 
ja miten teosten kierrätettävyyttä voitaisiin kehittää?

•Millaisella yhteistyöllä tuettaisiin parhaiten live art- ja perfor-
manssitaiteen Pohjoismaisen kentän organisaatioita, tapahtu-
mapaikkoja sekä yksittäisiä toimijoita?

Alustajina ja keskustelijoina on laaja joukko pohjoismaisia toimi-
joita mm. Pilvi Porkola (Esitys-lehti, Suomi), Maija Hirvanen 
(Edge of Europe, Suomi), Living Art Museum (Islanti), Agnes 
Nedregard (Nordic Tantrum – Forum for Nordic Performance 
Art, Norja), Suvi Nurmi (Suomi), Annette Arlander (Teak, Suo-
mi), SU-EN (Sweden), Johannes Blomqvist (Sverigefinska folk-
högskolan, S) ja pohjoismainen keðja-hanke. 

Katso tarkka aikataulu ja osallistujalista www.antifestival.com. 

Konferenssimaksu on 10€/päivä.  
Opiskelijoille, työttömille ja taiteilijaliittojen jäsenille alennettu 
osallistumismaksu on 8€/päivä. 

Ilmoittautuminen 24.9. mennessä p. 050 3052 005 tai 
registration@antifestival.com. 

This year ANTI Festival hosts a Nordic conference. This is an oppor-
tunity for Nordic artists, curators, critics and academics to discuss 
the various challenges of creating and supporting contemporary 
performance and live art in our region and beyond. 

Conference presentations and discussion themes include:

•Text-based performance and the Nordic context; what does it mean 
to create language-based work in ‘The North’ where languages do not 
have the same level of internationalism as, for example, English?

•What are the present challenges to the international visibility of con-
temporary Nordic performance practice?

•What collaborative models of support and co-commissioning might 
best facilitate the creation and touring of contemporary Nordic per-
formance practice?

•What modes of circulation and networking can best support individu-
als, venues and arts organisations involved in contemporary perform-
ance practice across the Nordic region?

Presentations and talks are given by a wide range of Nordic organisa-
tions and artists including Pilvi Porkola (Esitys –the Finnish perfor-
mance journal, Finland), Maija Hirvanen (Edge of Europe, Finland), 
Living Art Museum (Iceland), Agnes Nedregard (Nordic Tantrum, 
Forum for Nordic Performance Art, Norway), Suvi Nurmi (Finland), 
Annette Arlander (Theatre Academy, Finland), SU-EN (Sweden), 
Johannes Blomqvist (Sverigefinska folkhögskolan, Sweden) and the 
Nordic keðja project. 

A detailed conference schedule, with a full list of participants, is 
available at www.antifestival.com. 

Daily ticket:
10€, 8€ for students, the unemployed and members of artists’ 
associations. 

Registration by 24th of September at +358 50 3052 005 or 
registration@antifestival.com. 

KUMMISEDÄN AITTA,  Minna Canthin katu 44
Ti / Tue 28.9. 
13.00 – 18.00
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Pohjoismainen konferenssi / Nordic Conference 

Ke / Wed 29.9. 
09.00 – 12.00
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KUMMISEDÄN PUB/KUMMISETÄ PUB
Pe/Fri 1.10.	
12.00 – 20.00

HUONOSTI KÄÄNNETTY STAND-UP

Suomessa asuvana kanadalaisena Johanna MacDonald puhuu omien sanojensa mu-
kaan ’kahdeksan vuoden aikana laiskasti opiskeltua outoa suomea, joka on täynnä puo-
littain taivutettuja verbejä ja sattumanvaraisia päätteitä’. Hänen ääntämistaitonsa eivät 
ole sen parempia. Kahdeksan tunnin mittainen, suomeksi esitettävä englanninkielisten 
vitsien kääntämiseen perustuva stand-up-show on siis Johannalle melkoinen haaste. 
Neuvot kieliopin suhteen ovat lämpimästi tervetulleita! 

Johanna MacDonald viimeistelee maisterintutkintoaan ’MA in Performance Art and 
Theory’ Teatterikorkeakoulussa, Helsingissä, ja on esiintynyt Suomessa vuodesta 2002 
lähtien. 

BADLY TRANSLATED STAND-UP

As a Canadian living in Finland, Johanna MacDonald speaks, as she puts it, “weird 
Finnish – learnt lazily over the last eight years, full of half-conjugated verbs and 
random word endings”. Her pronounciation skills aren’t up to much either. Performing 
eight hours of live stand-up comedy in Finnish, translating jokes originally written in 
English, will be a challenge for Johanna. Offers of grammatical advice will be greatly 
appreciated. 

Currently finishing an MA in Performance Art and Theory at the Theatre Academy of 
Finland, Johanna has shown performance works across the country since moving to 
Finland from Canada in 2002. 

22

Johanna MacDonald (CA/FI) www.happeningfish.com
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